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FOREWORD

The Guidelines, the Name Proposal Form and the
List of Terms and Definitions contained in this
publication have been worked out through
collaboration between the "GEBCO Sub-Committee
on Undersea Feature Names", appointed by the
"Joint 10C/IHO Guiding Committee for GEBCO",
and the Working Group on Maritime and Undersea
Features of the "United Nations Group of Experts on
Geographical Names (UNGEGN)", in accordance
with provisions of appropriate resolutions of United
Nations Conferences on Geographical Names.

This fourth edition of the English/Russian
version of B-6, which has been kindly prepared by
the Geological Institute of the Russian Academy of
Sciences, supersedes the previous edition published
by the IHB in 2001. Other versions of this edition
are also available in English/the following languages:
Spanish, Russian, Japanese and Korean.

At the request of the "Joint 10C/IHO Guiding
Committee for GEBCO", in order to obtain the
largest distribution of these Guidelines and to bring
the Geographical Names of Undersea Features to a
better Standardization, the B-6 is available gratis
from the IHB and IOC. (See page 2-6 for addresses).
It is also available in digital form from the IHO
website  (www.iho.int) and GEBCO website

(www.gebco.net).

BBE/IEHUE
Pykoeoocmeo, opmynap ons  npeonazaemvix
HA36aHULl, CNUCOK MEPMUHO8 U OnpedeleHul,

cooepocawyuxcss 6  9mou  nyoaukayuu, OvLIU
nodzomognenvt  Ilookomumemom T'EFKO no
HAUMEHOBAHUAM QOPM NOOBOOHO20 pelbeda npu
Obvedunennom Pykosoosuem Komumeme
T'EFKO, 6 compyonuuecmge c¢ Paboueil epynnou
axcnepmos OOH no eeoepaghuueckum Hazganusm
(UNGEGN mopckux u nodsoousix gpopm pervegpa,
COCNACHO  NOJOJCEHUAM Pe30TI0YUll KOHpepeHyuu
OOH no 2eoepaghuueckum Ha36aHUAM.

Hacmosawee uemsepmoe uzdanue Awueno/Pycckou
eéepcuu  B-6, mw0besno  nodcomoenenwrnoe 6
Teonozuueckom HUncmumyme Poccuiickoii
Axademuu Hayxk, 3amensiem npeovioyujee uzoanue
Meosicoynapoonoeo  T'uopoepaghuueckozo  Bropo,
onybnuxosannoe ¢ 2001 200y. Onybaukoeanvi u
00Cmynmbl  AH2O-UCNAHCKASA, AHeNO-(PPAaHYY3CKasl,
AH2N0-ANOHCKAS U AH2N0-KOPEUCKAsl 8epCUll 3mMo2o
U30aHusL.

Ilo npeonosicenuro Obwveounénnoco MOK/MIO
Pyrosooaweco komumema I'EBEKO, Pyxogoocmeo
NPeOHAHAYEHO Ol WUPOKO20 PACNPOCMPAHEHUs
U ocywjecmenenus nPUHYUNno8 CManoapmu3ayuu 6
NpUcCBoeHuy  202pauyeckux — HAUMEHOBAMULL.
Hszoanue mooicno becnaamuo  noayuums  om
Meosicoynapoonoeo  T'udopoepaguuecxkoeo  Bropo
(MI'E) u Meoicnpasumenvcmeennol
okeanoepagpuueckoii komuccuu (MOK) (cm. c. 2-6

¢ aodpecamu). B yugposou popme smu
mamepuanvl oocmynHbvl Ha catime
Mesicoynapoonotu eudpoepagpuueckot

opeanuzayuu  (WWW. iho. int) u na caiime GEBCO
(www.gebco.net)


http://www.iho.int/
http://www.gebco.net/
http://www.gebco.net/
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STANDARDIZATION OF UNDERSEA
FEATURE NAMES

INTRODUCTION

1. In recent years, considerable concern has been
expressed at the indiscriminate and unregulated
naming of undersea features which often get into
print in articles submitted to professional journals,
or on ocean maps and charts, without any close
scrutiny being made concerning their suitability, or
even whether the feature has already been
discovered and named.

In order to remedy this situation and to bring the
geographical names of undersea features to a better
standardization, the IHO, at its XllIth LH.
Conference (May 1987) and the IOC, at its 14th
Assembly (March 1987) adopted similar motions
on this subject, the substance of which is recalled
below.

i) Marine scientists and other persons in their
country wishing to name undersea features, are
strongly encouraged to check their proposals
with published Gazetteers of Undersea Feature
Names, taking into account the guidelines
contained in the IHO-IOC publication B-6
"Standardization of Undersea Feature Names"
(including the use of the "Undersea Feature
Name Proposal Form" contained therein), and
to submit all proposed new names for
clearance, either to their appropriate national
authority, or, where no such national authority
exists, to the IHB or IOC, for consideration by
the "GEBCO Sub-Committee on Undersea
Feature Names"”, which may advise on any
potentially confusing duplication of names.

ii) Publishers of ocean maps, and editors of
scientific journals, in their country, are invited
to require compilers and authors to provide
written evidence of such clearance before
accepting for publication any maps or
scientific articles containing new names for
undersea features.

1-v

CTAHJIAPTH3AIIHA HAHMEHOBAHHH
®OPM I1OJBOJHOI'O PEJIBE®A

BBE/IEHUE
1. B nocneonue 20001 BbI3bIBAIOM.
03a604eHHOCTmb HeobOCHOBAHHbIE u

HEKOHMpOaupyemvle NPUCBOEHUS HAUMEHOBAHUU
Gopmam nod8ooHo20 penvea, Komopvie Hacmo
NOSAGNAIOMCS 8 CMAMbAX HAYYHbIX UBOAHUL U HA
Kapmax okeamog Oe3 muyamenbHOU NpoeepKu ux
NPAGOMOYHOCU, A MAKdCce CAYYaU NPUCEOeHuUs
HOBbIX — HA36AHULL  Yoice  00CIe008AHHbIM U
HA38AHHBIM (POPMAM.

s moeo, umobwl ucnpagumev cumyayuro u
wupe noab308amvbCs  NPAGUIAMU  HOMUHAYUU,
MIO na ceoeir Xl konpepenyuu 6 mae 1987 2.,
u MOK na ceoeti accambnee ¢ mapme 1987 e.
00006puIU 0essmenbHOCMb 8 IMOM HANPABIEHUU,
Cymob KOMOPOU U31a2aemcsi Hudice.

i)  Cneyuarucmam 6 obracmu MOPCKUX HAyK u
opyeum Juyam 8 CMpAHAX, AHCeAalouux
NPUCBOUMb  HAUMEHOBAHUSL Gopmam
1n00800H020 penvedha, cnedyem
00513aMeNbHO C8ePsIMb CE0U NPEOTOICEHUSL C
ONYOIUKOBAHHBIMU Tazemupamu
HAUMeHO8anull popm noo8ooHo20 peivedha.
Ipu omom yuumwvieamo npasuna,
usnodicennvle 6 nyoruxayuu B-6 MI'O/MOK
«Cmanoapmuzayus HaumMeHO8aHuti Gopm
Hn00800HO20 penveday, U  UCNOIL306ANb
Gdopmynap “Ilpeonoocenus o
HAUMeHO8aHUU Gopmbl penvega”,
cooepocawuiica 6 B-6.  Bce  6H06b
npeonazaemvie HA36AHUSCIEOYEM CHAYANA
npeocmagisimy Ha paccmompenue
HayuonaneHelx Komuccuti. Ecmu  makux
KOMUCCUTI He Cywecmeyem, Hanpasimo
npeonodcenuss 6 MI'B unu ¢ MOK o0na ux
paccmompenus Ilookomumemom I'EBKO no
eeocpauueckum  HA3BAHUAM — NOOBOOHO20
pemvepa 60 usbedxcanue HeOOPAIYMeHUU U
HOBMOPHBIX HAUMEHOBAHUI.

ii) Mzoamenu mopckux xapm u peoaxmopovl
HAYYHBIX JICYPHANIO8 OO0JDICHbL Mpehosams Om
cocmasumeneti U A6MOPO8  NUCbMEHHO20
HOOMBEPICOCHUsL O NPOBEPKE U BOZMONCHOCU
UCNOIL308AHUSL HOBBIX HA36AHUL NOOBOOHO20
pervedha Ha KApmax u 6 HAYYHbIX CHAMbIX 00
ux nyoauxayuu.



2.

In 2008, new Terms of Reference for the
GEBCO Sub-Committee on Undersea Feature
Names (SCUFN) were adopted by IHO and
I0C, including the following:

It is the function of the Sub-Committee to
select those names of undersea features in
the world ocean appropriate for use on
GEBCO graphical and digital products, on
the IHO small-scale INTernational chart
series, and on the regional International
Bathymetric Chart (IBC) series.

The Sub-Committee shall:

e select undersea feature names from:

names provided by national and
international organizations
concerned with nomenclature;

- names submitted to the Sub-
Committee by individuals, agencies
and organizations involved in
marine research, hydrography, etc.;

- names appearing in scientific
journals or on appropriate charts and
maps.

- names submitted to the Sub-

Committee by the Chairpersons or
Chief Editors of International
Bathymetric Chart projects, in
relation to the work on these
projects.

All selected names shall adhere to the
principles contained in IHO-IOC
Publication B-6 “Standardization of
Undersea Feature Names” and be
supported by valid evidence. Such
names shall be reviewed before they
are added to the Gazetteer.

e define when appropriate the extent of
named features;

1-vi

B 2008 200y Meocoynapoonvim I'uopo-
epaguyeckum biopo u Meoicnpasu-
MeNbCMEEHHOU  OKeaHOPaAPUUECKOl KOMUC-
cueti 0000pensl  Hogbvle  IlonHomouus
Hooxomumema no 2eozpagpuueckum
Hazeanuusm 1n00soonozo penvega (SCUFN),
KOMopble 3aKI04aiomcs 6 Cledyiouem:

B obazannocmes nookomumema exooum omoéop
HAUMEHOBaHUIL dopm  penvegha OHa
OMKPBIMO20 OKeAHA U ux ymeepicoerue Ois
UCNONB30BAHUA HA NeYamHol U Yupposoii
npooykyuu I EBKO, cepuu menkomacuimabHwix
Medsicoynapoonvix eudpocpaghuueckux kapm u
cepuu pecuonanvrblx  MexcoyHapooHbvix
bamumempuueckux kapm (1BC).

THookomumemy Haonexcum:

e ombupame HA36aHUSL POPM NOOBOOHO20
penvegha Ha OCHOBAHUU:

- HauMeHo8anull, npeooCcmasienHbix

HAYUOHATIbHBIMU U MENHCOYHAPOOHBIMU

opeanuzayusMuU, CEA3AHHBIMU c
HOMUHayuell,
- HAUMEHOBAHULL, NPeONoINCEHHBIX

Tlooxomumemy omoenbHbIMU TUYAMU,
aceHmcmeamy U - OpeaHU3AYUSIMU,
CEA3AMHBIMU ¢ 2UOpOcpapuyeckumu,
UCCIe008aMeNbCKUMU U MOPCKUMU

pabomamu,
- HAUMEHOBAHUll,  NOSBUGBUIUXCS 8
HAYUHbIX — JICYPHANAX WA HA

2uopoepapuueckux u Opyux Kapmax
€ 00CmMamouHvimM obecneyeHuem.

- HAUMEHOBaHUll, NPeOCABNIEHHbIX 8
Tlooxomumem Pyxosodumensimu unu
Iasnvimu pedaxmopamu npoexmos
Meaicoynapoonoeo
OAMUMEMPUYECK020 KAPMUPOBAHUS,
6 c6a3u Cc pabomoi Nno dMum
NPOEKManm.

Bce omobpannvie naumenoganusi  OO0NHCHbI
CMpo2o  COOMBEMCmME08ams — NPUHYUNAM,
cooepoicawumest ¢ nybauxayuu B-6 THO-10C
“Cmanoapmuzayus 2eocpapuueckux Hazeanuil
dopmpenvega ona” u obecneuenvl
obocnosannviMu  0okazamenvcmeamu. Ileped
BKIIOYeHUeM makux Hazeanuti ¢ I azemup, onu

00/121CHbL ObIMD KpumuiecKku npocmompeHal.

e ecnu nompeOyemcs, mo Onpeoensmb
pacnonodicerue HA36AHHbIX Gopm

penveda,



provide advice to individuals and
appropriate authorities on the selection
of undersea  feature names in
international waters and, on request, in
waters under national jurisdiction;

encourage the establishment of national
boards of geographical names and
undersea features when such boards do
not exist.;

prepare and maintain an international and
worldwide IHO-IOC GEBCO Gazetteer
of Undersea Feature Names;

encourage the use of undersea feature
names included in the IHO-IOC GEBCO
Gazetteer, on any maps, charts, scientific
publications, and documents by
promulgating these names widely;

prepare and maintain internationally
agreed guidelines for the standardization
of undersea feature names and encourage
their use;

review and address the need for revised
or additional terms and definitions for
submarine topographic features.

Maintain close liaison with the UN
Group of Experts on Geographical
Names, the focal point of which shall be
invitations to attend meetings of the Sub-
Committee, and with international or
national authorities concerned with the
naming of undersea features.

Provide, where feasible, historical
information regarding the origin of pre-
existing published names and historical
variant names. This research will include
discovery ship and/or organization,
information regarding the individual or
vessel  being  commemorated  or
geographic feature with which the name
is associated, origin of variant names if
required and source material regarding
naming information.

1-vii

OKA3bIBAMb  KOHCYIbMAYUU  OMOETbHbIM
auyam U CReyuamucmam 8  evlbope
coomeemcmeylowezo  HA36anust 07
gopmol Nn00B0OHO20 penvea,
HAX00uWelcs: 8 MeXCOYHapOOHbIX 800X,
a ecmu nompeOyemcs, Mo U 8 30HAX
HAYUOHATLHOU IOPUCOUKYUU,

cooeticmeogamy VUpescoeHuo
HAYUOHATILHBIX KOMUCCUL no
2eozpaguieckum HAUMEHOBAHUAM
no0800H020 penvedha;

n0020MABIUBAMb U  NOOOEPAHCUBAMb 8
kawecmee medxwcoynapoonvix (1IHO-10C)
Tazemup naumenosanuii gopm penvegha
ona 'EBKO;

noOWpsAMy  NpUMeHeHUe  HAUMEeHOBAHUL
NnO0BOOHO20 penveqha, NOMEUEeHHbIX 6
uzoanusix  I'EBKO, K WUpOKOmMy
UCNONIL30BAHUIO  HA MOPCKUX U OpY2ux
Kapmax, 6 HAY4HblX NYONUKAYUAX U
OOKYMeHmax,

npoeepsimo, nO020MAasIUEaANb u
nooodepoicusamao MENCOYHAPOOHDbLE
coanauenust no cmanoapmuzayuu

HaumeHosanuil opm penvedpa Ona u
ROOWPSIMb UX UCTIONIb30BAHUE,

npoeepsimy, nepecmampusanms u
00NONHAMb MEPMUHONOUIO u
ccomgemcmeyowue — Oeuuuyuu  0ns

@opm nodeooHozo penvega;

1000epIHCUBAMb MECHYIO C8513b C 2PYNNOLL
axcnepmos OOH no  eeocpaghuueckum
HA36AHUSM, MeAHCOYHAPOOHBIMU u
HAYUOHATIbHBIMU opeanuzayusIMu,
CBA3AHHLIMU  C  HOMUHAYUSMU dopm
penvegha Oua.

npedocmasnamy, N0 B03MONCHOCTIU,
ungopmayuio 0 ucmopuu
NPOUCXOJUCOCHUS. UMEH, a maKdice panee
Cywecmeosasuiux U - onyoIUKOBaAHHbIX
sapuanmax Haseamui. Omu  ceedenus
O00MDICHbL  BKIIOYAMb — HAUMEHOBAHUE
KOpaos u/unu opeaHu3ayuu, OmKpuleuet
gopmy, u ungopmayuio o auyax uu
cyoax, 8 yecmv KOMOPHIX NPeONONCeHb
HA36GHUSL, NPOUCXOJCOEHUE BAPUAHTNOS
Hazeanuii U, eciu  nompedyemcs,
UCMOYHUKU.
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GUIDELINES FOR THE
STANDARDIZATION OF UNDERSEA
FEATURE NAMES

GENERAL

International concern for naming undersea
features is limited to those features entirely or
mainly (more than 50%) outside the territorial
sea, not exceeding 12 miles from the
baselines, in agreement with the United
Nations Convention on the Law of the Sea.

"Undersea feature” is a part of the ocean floor
or seabed that has measurable relief or is
delimited by relief.

Names used for many years may be accepted
even through they do not conform to normal
principles of nomenclature.

Names approved by national names authorities
in waters beyond the territorial sea should be
accepted by other States if the names have
been applied in  conformance  with
internationally accepted principles. Names
applied within the territorial sea of a State
should be recognized by other States.

In the event of a conflict, the persons and
agencies involved should resolve the matter.
Where two names have been applied to the
same feature, the older name generally should
be accepted. Where a single name has been
applied to two different features, the feature
named first generally should retain the name.

Names not in the writing system of the country
applying the names on maps or other
documents should be transliterated according
to the system adopted by the national authority
applying the names.

In international programmes, it should be the
policy to use forms of names applied by
national authorities having responsibility for
the pertinent area.

States may utilize their preferred versions of
exonyms.

2-1

. Meswcoynapoonoe

PYKOBOJICTBO I10 CTAH/JAPTH3AIIHH
HAUMEHOBAHHH ®OPM
IOJBOJHOIO PEJIBE®A

OBIIEE

3HAYEHUe  HAUMEHOBAHULL
@opm noosooHozo pervegha ocparuyeno memu
Gopmamu,  Komopvle  NOIHOCMbIO  UIU
3HauumenvHou uacmoio (bonee wem Ha 50%)
HAXO0UMCs 34 npedeiamu meppumopuaibHbx
600, HO He bonee uem 12 munb om OA3UCHBIX
aunutl, 8 coomgememeuu ¢ Koneenyueti OOH
1O MOPCKOMY HpAgY.

"Tlodsoonas  gpopma"  seusiemcsi  4acmoio
OKeaHcKo2o OHA, UMeem usmepsemvlii peived
U Yemkue SpaHuybl.

. Hawweﬁeaﬁuﬂ, UCnoib3oeasuiuecss MHo2o Jien,

moeym Obimb npuHsmol, oaoice eciu OHU He

coenacyromest ¢ 00bIYHBIMU npuHyunamu
HOMUHAYUU.
. Hazeanus, 0()06p€HHbl€ HAYUOHAJIbHbIMU

opeaHamu no 2eocpapuyeckum HA36AHUAM U
omHocswuecs K @Gopmam, PAacnoiodiCeHHbIM
6He 30H IOPUCOUKYUU (M.e. 8 MEIHCOYHAPOOHBIX
600ax), O00MJiCHbL OLIMbL NPUHAHBL OPYeUMU
20CY0apcmeamu, eciu Ha36anust NPUMEHSIIOMCs
8 coomeemcmeuu c NPUHAMbIMU
MedNCOyHapoOHvimu  npunyunamy. Hazeanus,
npumeHsiemMble 8 Npeoenax MmeppumopuaIbHbIX
2pPanUYy mozo Ui UHO20 20CYOapcmed, OO0IHCHbI
ObIMb NPUHAHBL OPYUMU 20CYOAPCMBAMU.

. B cnyuae xonpruxma nuya unu opeanusayuu

00/iCHbL peutumd gonpoc. Ecau 0ea nazeanus
ucnonv3yomes 0 00HOU U Mot Jice hopmul,
mo O0MICHO OblMb NPUHAMO MO, KOMOpoe
dano nepgvim. Ko2oa 00HO u mo dice HazeaHue
NPUCBOEHO O08YM PA3HbIM (DOPMAM, MO OHO
coxpausemcss 3a mou  Qopmoi, Komopas
nepeoti NOIyuUIa e2o.

. CmpaHa, Komopast ucnojiv3yent UHOA3bIYHbIE

HA36aHUsL, OONJCHA NPU HANUCAHUU UX HA
Kapmax uau opyaux O0OKyMeHmax 0003Hauamo
UX nymem MpAaHCIUMEpayuu no cucmeme,
NPUHAMOU 8 OAHHOU cCmpane.

G. B medcOyHapoOHbix npocpammax —credyem

NPUOEPIHCUBAMBCA  NPABUL  UCHONb30GAHUSL
maxux dopm Ha38aHUl, Komopuie
NPUMEHAIOMCA  HAYUOHATIbHLIMU — OP2AHAMU,
OMBemMCmMEeHHbIMU 30 PAIOH.

B cayuae  mpaouyuonnvix  Hazeawuil
20cyoapemea Mo2ym — UCHOAb306AMb — Me
8apuUanmMbl, KOMOPbLE OHU NPEONOYUMATON.



RINCIPLES FOR NAMING FEATURES
Specific terms

Short and simple terms (or names) are
preferable.

The principal concern in naming is to provide
effective, conveniently usable, and appropriate
reference; commemoration of persons or ships
is a secondary consideration.

The first choice of a specific term, where
feasible, should be one associated with a
geographical feature; e.g.: Aleutian Ridge,
Aleutian Trench, Peru-Chile Trench, Barrow
Canyon.

Specific terms for other features can be used to
commemorate ships or other vehicles,
expeditions or scientific institutes involved in
the discovering and/or delineation of the
feature, or to honour the memory of famous
persons. Where a ship name is used, it should
be that of the discoverering ship, or if that has
been previously used for a similar feature, it
should be the name of the ship verifying the
feature, e.g.: San Pablo Seamount, Atlantis Il
Seamounts.

Names of living persons will normally not be
accepted, in  accordance  with the
recommendation in UNCSGN Resolution
VIII/2. In the rare cases where names of
living persons are used (surnames are
preferable), they will be limited to those who
have made an outstanding or fundamental
contribution to ocean science.

Groups of like features may be named
collectively for specific categories of
historical persons, mythical features, stars,
constellations, fish, birds, animals, etc.
Examples are as follows:

2-2

Musicians Samounts
(eopwt Mysvixanmos)

Electricians Seamounts
(eopvr Dnexmpogpusuros)

Ursa Minor Ridge and Trough Province
(pation xpebma u mpoza Manoi Medseduywt)

A

=

no

5.

ITPHHIIATIBI HAHMEHOBAHUH
Hmena coocmeennie

Ilpeonoumumenshbvi
HAUMEHOBAHUAL.

KopomkKue, npocmoule

B nepsyro  ouepedv cnedyem npeonacamo
sbipasumenvhbvle, YOOOHbie 051 UCNONb308AHUSL
HAUMEHOBAHUs. 3amem nponazamy HA36aHUS &
namsimy o Ji00sX U CYOax.

Ilpeonoumenue  omoasamv — HA36AHUSM,
CONPANCEHHbIM ¢ KaKuM  ub0  OnusKum
2eocpaguueckum  00veKmMoM,  Hanpumep,

Aneymcekuii - xpebem, Aneymckuil  Hcenoo,
Iepy-Yunutickuii scenod, kanvon Koreo.

Cobcmeennvle  Hazganusi ONsi  HEKOMOPbIX
@opm mocym 6vlmb UCNONBL306AHbI 8 NAMSIMb
0 cyoax, O9KCneouyusx, O  HAYUYHBIX
VUPEICOEHUSsIX, YUACMBOBABUUX 8 OMKPLIMUL
Gopmbl, w8 RAMAMb 0 BLIOAIOUUXCSL TIOOSIX.
Credyem npuceausamv HA36aHUS  MOILKO
uccnedosamenvbckux cyoos. Ecnu  maseanue
CyoHa 0asHO UCHONL3VEMCS, 9MO  00JICHO
Ovimb  CYOHO, NoOmeepousuiee OMKpbimue
gopmel, nanpumep, eopa Can-Ilabno, eopa
Amnanmuc 1.

Hmena 6 wecmo nvine 30pascmeyowmux iy 6
coomgememauu ¢ pexomenoayuen Komuccuu
no  eeocpauueckum  nazeamusm — OOH
(UNCSGN)  o6biuno mne oodobpsiomes. B
UCKTIOYUMENbHBIX — CAYYASX — NPUNCUSHEHHDbLE
HAUMEHO8AHUS (MO pamuiuu) npuUceauaiomcs
8 Hecmv JUY, BHECUUX BbIOAIOWUNCS BKIAO 8
usyHenue oKeand.

I'pynnol  o0nomunnvix ¢opm moeym  Ovimo
HA38aHbI  OOHUM — OOWUM  HAUMEHOBAHUEM,
BKIIOUAIOWUM CUCMEMY HA38AHUL, BbIOPAHHBIX
no OnpeoeieHHoOMy HPUSHAKY. UCMOPUYECKUX

auy, Mugonozuvueckux nepcouasicetl,
co3ge30utl, 6ud08 nmuy, 38epel, pulo,
Hanpumep:

Bach Seamount (copa Faxa)
Brahms Seamount (copa Bpamca)
Schubert Seamount (copa Llly6epma)

Volta Seamount (copa Borema)
Ampere Seamount (copa Amnepa)
Galvani Seamount (copa I'anveanu)

Suhail Ridge (xpe6em Cyxeiin)
Kochab Ridge (xpe6em Koxab)
Polaris Trough (mpoe Ionspnoii)



Descriptive names are acceptable, particularly
when they refer to  distinguishing
characteristics (i.e. Hook Ridge, Horseshoe
Seamount). However, caution is prudent unless
a characteristic shape has been established by
definitive topographic exploration.

Names of well-known or large features that are
applied to other features should have the same
spelling.

Specific elements of names should not be
translated from the language of the nation
providing the accepted name.

Generic terms

Generic terms should be selected from the
following list of definitions to reflect
physiographic descriptions of features.

Generic terms applied to features appearing on
charts or other products should be in the
language of the nation issuing the products. In
those cases where terms have achieved
international usage in a national form, that
form should be retained.

It should be recognized that as ocean mapping
continues, features will be discovered for
which existing terminology is not adequate.
New terms required to describe those features
should conform to these Guidelines.

PROCEDURES FOR NAMING

FEATURES

A.

Individuals and agencies applying names to
unnamed features in international waters
should adhere to internationally accepted
principles and procedures.

It is recommended that new proposals should
be submitted on an "Undersea Feature Name
Proposal» as at pages 2-5/2-6.
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. Buooesuvie

. Ilpuemnemvr o0bpasnvie Hazeanus, 0co6EHHO

0 NpUMEmHbIX  00BbeKmos,  Hanpumep:
Kproukoswiii  xpebem, eopvt  Ilookosa. Ilpu
9MOM  XAPAKMEPHble —OYEPMAHUSL  OONHCHbL
ovimy VCMAHOBIeHbl OemanbHbIMU
uccnedo8aHUAMIU.

Hazeanusi xopowio u3eecmuvix uiu KpYHHbIX
dopm, CONPANCEHHBIX c opyaumu
onuznescauumu 00veKmamu, 00JNCHbL UMeENb
00UHAKOB0E HANUCAHLLE.

He cnedyem nepesooums cneyuguueckue
I/eMeHMbl  NPeonaamblX HA36AHUL  A3bIKA
CMPaHbl, 8 KOMOPOU MU HA36AHUS NPUHANDBL.

Buoosvie mepmunut

Buoosvie  mepmunvl 00ndHCHbL  Oblmb
omobpanbl U3 NPeonacaemMo20  CHUCKd
onpeodenenutl Gopm u ompaoicams

Qusuozpagpuueckue ocobeHnocmu pervegha.

MepMuHbl,  npumeHsemvie  OJiA
obosHauenuss Gopm Ha Kapmax u Opyaux
U30aHUSX, OONICHBL ObIMb HA MOM s3bIKe, HA
KOMOPOM U30aHue Uiy Kapma ucnob3yromcs.
B cnyuae, ko20a  mepmumvr  umeirom
UHMEPHAYUOHATIBHOE — NPOUCXOHCOeHUue U
COXPAHSIOMCSL 8 HAYUOHATbHOU opme, dma
@opma ocmamcs npesicueil.

IHockonoky — usyuenue U Kapmuposauue
OKeaHoe  paszeueaemcs, — Mo2ym — Oblimb
OMKpbIMbL Gopmul, Komopbie He
onpeoensiomcs cywecmayomumu

mepmuHamu. Hoesvie mepmuHbl, Heobxooumble

Ol OnuUCaHus MaxKux — Qopm,  OOINCHBL
COOmMBemcmeosamy Hacmosiemy
PYKOBOOCBY.

I11. ITOPAJOK ITPHCBOEHHA HA3BAHUH

Jluya u  opeanuzayuu,
Ha3zeanus OE3LIMAHHBIM dopmam 6
MeANCOYHAPOOHBIX 600ax, O00ICHBL
npUOEPIHCUBAMBCSL MEANCOYHAPOOHBIX
HPUHYUNOB U NPABUL HOMUHAYUUL.

npeonazarowue

Pexomenoosana nosas pedaxyus gopmynapa
«lIpeonoscenuss o HaumeHoBaHUU  QOPMbL
Nn00B0OHO20 penveday, NpeoCmAaieHHAs HA
cmpanuyax 2-512-6 6 awenutickom, a Ha
cmpanuyax 2-112-8 6 pycckom eapuarme.



C. Prior to the naming of a feature, its character,

extent, and position shall have been established
sufficiently for identification. Positions should
be given in terms of geographic co-ordinates.
If it is necessary to refer to a feature before
such identification has been established, it is
suggested that the reference be by geographic
co-ordinates and generic terms with the
addition of (PA) -- position approximate --
after the co-ordinates if the position is not
adequately established and (?) after the generic
term if the nature of the feature is in some
doubt.

Where no national authority exists, clearance
should be sought through either IHB or the
10C Secretariat, as indicated on the "Proposal
Form". See also page 2-9.

If a national authority decides to change the
name of a feature it named originally,
information explaining the reason for the
change should be circulated to other
authorities. If there is opposition to a name
change, the involved authorities should
communicate with each other to resolve the
question.

National authorities approving names of
features should regularly publicize their
decisions.

National authorities naming features within
their territorial sea should conform to the
principles and procedures stated above.
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Mo moeo, kax nazeame Gopmy, He0OXOO0UMO
MYamenvbHo  YCMAHOBUMb — ee  Xapakmep,
npocmupanue,  nonodcenue.  Ilonooicenue
O0JIICHO DBIMB ONPEOesIeHO 2e02PAPUUECKUMU
xkoopounamamu. Ecmu  neobxooumo oamw
Hazéanue 00  NOJHO20  YCMAHOBNEHUS
Xapaxkmepa Qopmel, e€ npocmupanus u
NONOdICEHUs, npediazaemcsi 0eldmy CCbLIKU.
Ecnu nonodicenue YCMAaHoBIeHo
NPUOIUZUMENbHO, MO NOCTEe 2e02PAPUUECKUX
xkoopounam cmasumcs 3uax (III1). Ecnu ue
onpeodenena MOYHO 8udosas
npuHaonexicHocms, mo  3Hax  (?)  nocie
8UO0B020 MEPMUHAL.

Haszeanua u adpeca HayuoHnanvHelx u
AOMUHUCTNDAMUBHBIX opeanusayuii
npusedensl Ha cmparuyax om 2-9 0o 2-12.

Ecnu  nayuonanvueix  opeanusayuti  He
cywecmeyem, —aopeca MONCHO — NOJYYUMb
uepes MI'O u MOK, kax ckazano 6

Gopmynape.

Ecnu  nayuonanvuvie  enacmu  umerom
OCHOBAHUSL K USMEHEHUWI0  HA38aHUS,
ungopmayus, obvsCHAIOWAs — NPUYUHBL
UBMEHEHUs, QONNCHA ObIMb PA30CIAHA OPYUM
3auUHmMepPeco8aHHbIM enacmsm.  Ecmu
UMEIOMCSL  B03PAdICEHUs  NO  USMEHEHUIO
HA36aHUL, MO 3AUHMEPECOBANHbIE GIACU
O00JICHbL YCMAHOBUMb C653b Opye C OpyeoM
0151 peuteHust ImMozo 60onpoca.

Hayuonanenvie  enacmu,  npuceausarowjue
HA38aHUsA, OOJCHbI  0A6AMb  pe2yispHble
RYOIUKAYUY O NPUCBOCHUU HA3BAHULI.

Hayuoanvuvie enacmu, oOaiowue nasgamus
obvexmam 6 npedenax meppumopPUALLHLIX
600, 00/1ICHL PYKOBOOCMBOBAMbCSL
NPUHYUNAMU U  NPAGUIAMU, U3IONCEHHBIMU
vlie.
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INTERNATIONAL HYDROGRAPHIC INTERGOVERNMENTAL OCEANOGRAPHIC
ORGANIZATION COMMISSION (of UNESCO)

UNDERSEA FEATURE NAME PROPOSAL

(Sea NOTE overleaf)
Note: The boxes will expand as you fill the form.
- Name Proposed: Ocean or Sea:
Geometry that best defines the feature (Yes/No) :
Point Line Polygon Multiple points ~ Multiple lines* Multiple Combination of
polygons* geometries*
* Geometry should be clearly distinguished when providing the coordinates below.
Lat. (e.g. 63°32.6'N) Long. (e.g. 046°21.3'W)
Coordinates:
Feature Maximum Depth: Steepness :
Description: Minimum Depth : Shape :
prion- Total Relief : Dimension/Size :
- Associated Features:
Shown Named on Map/Chart:
Chart/Map References: Shown Unnamed on Map/Chart:
Within Area of Map/Chart:

Reason for Choice of Name (if a
person, state how associated with the
feature to be named):

Discovery Date:

Discovery Facts: Discoverer (Individual, Ship):

Date of Survey:

Survey Ship:
Supporting Survey Data, including Sounding Eqmpg mlent:
Track Controls: Type of Navigation:
' Estimated Horizontal Accuracy (nm):
Survey Track Spacing:

Supporting material can be submitted as Annex in analog or digital form.

Name(s):

Date:

E-mail:

Organization and Address:

Concurrer (name, e-mail, organization
and address):

Proposer(s):




2-6

Remarks:

NOTE : This form should be forwarded, when completed :

a) If the undersea feature is located inside the external limit of the territorial sea :-
to your "National Authority for Approval of Undersea Feature Names" (see page 2-9) or, if this
does not exist or is not known, either to the IHB or to the I0C (see addresses below);

b) If at least 50 % of the undersea feature is located outside the external limits of the
territorial sea :-
to the IHB or to the 10C, at the following addresses :

International Hydrographic Bureau (IHB) Intergovernmental Oceanographic Commission (I0C)
4, Quai Antoine 1er UNESCO

B.P. 445 Place de Fontenoy

MC 98011 MONACO CEDEX 75700 PARIS

Principality of MONACO France

Fax: +377 93 10 81 40 Fax: +33 14568 58 12

E-mail: info@ihb.mc E-mail: info@unesco.org



mailto:info@ihb.mc
mailto:info@unesco.org

MEXOYHAPOLHAS MMGPOTPAGUYECKAS
OPIAHU3ALMS (IHO)
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MEXTPABUTE/IbCTBEHHAA
OKEAHOIPA®UYECKAS KOMUCCUA ( MOK OHECKO)

PEQNIOXEHUE O HAUMEHOBAHMM 10BOJHON ®OPMbI

MpumedaHue: no Mepe 3anoTHeHUs Knemku 6ydym pacliupsimbcs
lpednazaemoe
HazeaHue:

OkeaH unu mope:

OuyepmaHus onpedenstomcs (da/Hem) :
movyka NUHUS nonu2oH Heckonbko

nonueoHog*

Heckornbko
nuHUG*

Heckonbko
mouex

KombuHayus
oyepmaHui*

* [TuHuu / nonugoHsi / o4epmanusi 0omkHb! 6bimb YemKko 0603HayeHb! npedocmassiseMbiMu KoopduHamamu.

wupoma. (Hanp.:. 63°32.6’ c.w.) donzoma. (Hanp.: 046°21.3’3.0.)
KoOpOuHamsI:
MakcumansHas 2nybuHa: KpymusHa cknoHos:
OnucaHue MurumarneHas enybuHa OuepmaHue popmbi
¢hopmbi: OmHocumerbHasi 8bicoma Pasmeps!
(2nybuna) hopmb!:
ConpsixeHHble hopMbI: |

Tokazana na Kapme ¢ uMeHeM.
Tokaszana 6e3 umenu.
He noka3aHa Ha kapme:

Kapmozpaghu4eckue ccbinKu:

MpuyuHbi eabibopa Ha3eaHus (ecru
UMSI NepCOHasbHoe, Mo Momugayusl):

Lama omkpsimus:

®akm omkpbImust:
Kem omkpbima (kopabiib, nuyo):

[lama cbemku:

Cyo0Ho:

Tun 3xonoma:

Tun no3UYUOHUPOBaHUS:
TOYHOCMb NO3ULLOHUPOBAHUS:
Cucmema (vacmoma) 2arncos:

UHgpopmauust o ocobeHHOCmsIX
ucnonb308aHH020 ob6opydosaHus:

Wms (mexa)

[JlaTa:

AgJpec aneKTPOHHO NoYTbI:
OpraHusauus 1 agpec:
Cornacve ¢ npeanoXeHnem ;

Kem npedno»(eHo Ha3eaHue:
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3ameyaHue : 3anonHeHHyo hopmy criedyem nockinams :

a) Ecnu ¢popma pacnonoxeHa e meppumopuarnbHbix 800ax :
- 8 HaUUOHAIbHYI0 KOMUCCUIO N0 2e02paghuyeckuM HasgaHusM. B cryyae eé omcymemeusi, 8
IHB unu MOK (adpeca npugedeHbi HUXE);

b) Ecnu ¢popma pacnonoxeHa e MexxdyHapOoXHbIX 800aX: :
- 8 IHB unu MOK no cnedyrowum adpecam:

Bureau  Hydrographique International (BHI) Commission Océanographique

4, Quai Antoine Ter Intergouvernementale (COI) — UNESCO
B.P. 445 Place de Fontenoy

MC 98011 MONACO CEDEX 75700 PARIS

Principauté de MONACO France

Fax: +377 93 10 81 40 Fax: +33 14568 58 12

E-mail: info@ihb.mc E-mail:_info@unesco.org



mailto:info@ihb.mc
mailto:info@unesco.org

AUTHORITIES TO WHICH
THE "UNDERSEA FEATURE
NAME PROPOSAL FORM"
SHOULD BE SENT FOR CLEARANCE,
FOR ANY FEATURE LOCATED IN A
TERRITORIAL SEA

Notes:

1) Proposal forms for features located
inside the external limit of a territorial sea should
be submitted to the relevant Hydrographic Office
(see references on the IHO website; www.iho.int
> Administration > Member States) and/or the

national naming authority. Some national
institutions are listed below.
2) Proposal forms for features located

inside the external limit of the territorial sea of a
country not appearing on the IHO website should
be submitted to the IHB or to the IOC (See
addresses on Pages 2-6).

Canada - Canada

The Chairman, Geographical Names Board of
Canada

Advisory Committee on Names for

Undersea and Maritime Features

615 Booth Street, Room 209

OTTAWA, Ontario, K1A OE6

Fax: + 1 (613) 947-4369

China - Chine

The China Committee on Geographical
Names
Bai Wan Zhuang
11 jianguomennei Avenue
BEIJING - 100736
Fax: + 86 10 652 92245

Finland - @unaanous

Onamastic Division

Centre of Domestic languages
Liisankatu 16 A

SF-00170 HELSINKI

Fax: + 358 204 48 4555

Germany — I'epmanusn
Statndiger Ausschuss fur Geograhhische
Namen (STAGN) —Geschaeftsstelle im
Institut fur Angewandle Geodatsie
Richard-Strauss-Allee 11
D-6000 FRANKFURT/MAIN

HA3BAHHA H AJIPECA
HAITHOHATbHBIX KOMHCCHH, B
KOTOPBIE CIIEJYET MOCBLIATH HA
PACCMOTPEHHE ®OPMYJIIP
IPEJUIOKEHHA O HAHMEHOBAHHH
JUIA PA3PELLIEHHA, EC/TH ®OPMA
PACITOJIOKEHA B TEPPHTOPHAJIBHBIX
BOJIAX

Ipumeuanus:

1) Dopmynspel  npednodcenuti 0nd  opm
penveda, pachoIOHCEHHbIX 8 MEPPUMOPUATLHBIX
6o0ax, cnedyem npeocmasisimo 8
coomeemcemeyroujue I uopoepaguueckue cuyicowi
(em. cevuiku na IHO website; www.iho.int >
Member States) Hexomopule oonoanumenvhule
HAYUOHANbHBIE — UHCIUMYMblL  NPeOCMmA8ieHbl
HudHce.

2) Ilpeonooicenusi 015t pOpM, pACNOIONHCEHHBIX 8
MePPUMOPUATIbHBIX 800aX CMPAH, He YKA3AHHLIX
na IHO ge6-caiime, mozym bvims npedcmagnetvi
IHB wiu 10C (cm. adpeca na cmp.2-9 u 2-10)

Israel - Hspauns

The Marine Geology Section
Geological Survey of Israel
30 Malchei Israel Street
JERUSALEM 95 501

Kenya - Kenusa

Director of Surveys
Survey of Kenya
P.O. Box 30046
NAIROBI

Libya - Libye

Survey Department of Libya
P.O. Box 600
TRIPOLI

Malaysia - Manazus

The Director
Hydrographic Directorate
Department of Navy
Ministry of Defence
Jalan Padang Tembak
50634 KUALA LUMPUR
Fax: + 60 3298 7972


http://www.iho.int/
http://www.iho.int/
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Mexico — Mexique

Director General de Geografia
Instituto Nacional de Estadistica, Geografia e
Informatica (INEGI)
Av. Héroe de Nacozari Sur N° 2301,
puerta8,2° nivel
Col. Jardines del Parque
C.P. 20270, Aguascalientes
MEXICO
Fax:449 442 41 76

United States of America — Coedunennvie
LImamot Amepuxu

Executive Secretary

U.S. Board on Geographic Names

National Imagery and Mapping Agency
(NIMA)

Department of Defense

NIMA Bethesda, Mail Stop D-82. Code TED
4600 Sangamore Road

BETHESDA, Maryland MD 20816-5003
Fax: + 1 (301) 227 7649



TERMINOLOGY

NOTES (See "FOREWORD", page 1-i)

The List which follows is comprised of terms, that
are defined as closely as possible to correspond to
their usage in references appearing in the literature
of ocean science, hydrography and exploration. In
developing the definitions, it was realized that
modern investigations at sea have the advantage of
using very advanced instrumentation and
technology that enables a more precise description
of certain features than was previously possible.
There has also been an attempt to limit the usage of
precise physical dimensions in the definition of
features. In preference, words that indicate relative
sizes such as extensive, large, limited and small
have been used. The definitions are based almost
exclusively on a geomorphological description of
the features themselves; implications as to origin
and composition have been avoided. They must not
be construed as having any legal or political
connotation whatsoever. Nor do they necessarily
conform to the hydrographic/ navigation usage as
appearing in the Hydrographic Dictionary (IHO
Special Publication No. 32).

It is realized that some named features, such as
"cap" and “pass" have widely accepted longtime
usage. No attempt has been made to refine or
define them since they are no longer used in
modern physiographic terminology. Where those
features are noted in the GEBCO gazetteer of
Undersea Feature Names (Publication B-8), an
alternative terminology is provided in the
‘remarks’ area.

2-11

TEPMHHOJIOT'HA

Hpumeuanue (cm. "IIPEJUCJIOBUE" cmp. 1-i)

Ilpugedennvlii  Hudxce nepeueHb — BKIOUAEM
mepMumbl, KOmopuvie onpedeneHvl ¢ MaKUMAIbHO
B03MOJCHOU MOYHOCIBIO U COOMBEMCIMEYION UX
YHOmMpeONeHuIo 6 CCHlIKAX 6 Jaumepamype no
oxkeanozpaguu,  eudpozpaguu U MOPCKUM
uccreoosanusm. Ilpu paspabomke onpedenenui
ObLIO NPUHATNO B0 GHUMAHILE, YO 8 COBPEMEHHDIX
MOPCKUX uccned08aHuax UCHOTLIYIOMCS
nepeoosas MexXHuKa U MeXHOI02UY, KOmopble
nosgoasiiom coeiamv 0Oofee MOYHOe ONUCAHUE
@opm, Hedxcenru 23mMo ObLIO 803MONCHO pPAHbULE.
bvina  mpeonpumama — maxdce  nonvimxa
0SPAHUYUMb UCTONBb308AHUE MOYHBIX PUIULECKUX
napamempos npu onpeodeneHuu dopm.
Ilpeonoumumenvree  UCNOIL308AMb 106,
KOmopbvie YKa3bl8arm Ha OMHOCUMENbHbLE
pasmepul, maxkue KaxK NPOMAXCEHHbIl, OOIbULOL,
02DAHUYEHHDLI. Jedunuyuu 00IHCHYL
OCHOBbIBAMBCSL UCKTIFOUUMENbHO Ha
2eoMopghonocuteckom Onucanuu @Gopm U He
cooepocamv  CCHUIOK  HA  NPOUCXONCOEHUe U
cocmas. OHU He Q0NIHCHBI PACCMAMPUBATNLCA KAK
umerowue Kakoe aubo  HOpuouvecKoe  uu
nonumuyueckoe 3Hauenue. OHU He 0613amenbHO
O00MCHBL  coOmeemcmeosams  2uopozpaguu-
YECKUM/HABUSAYUOHHBIM — 3HAYEHUAM,  coOep-
acawgumess 6 Tuopoepagpuueckom  Cnogape
(Cneyuanvras Ilyoruxayus MI'BE Ne 32).

Heticmeumenvho, MHO2Ue onpedeneHus Gopm,
maxue Kaxk <GepuuHa» U «Npoxooy, uMerom
cmapoe u obwenpunsmoe ynompebnerue. C mex
nop,  Kak ~ omu  mepmunvl ~ 6onee  He
ynompeonsiomess 8  COBPeMeHHOU  u3suo-
epauueckoil mepMuHOIO2UY, He ObLIO NONBIMOK
ymounamo ux. I[losmomy koeoa smu onpedenerust
nosensiomes ¢ I azemupe Hazgauuii NOOBOOHO20
penvega T'EBKO (Ilybauxayus B-8),
ANBIMEPHAMUBHBIE UM  MEPMUHbL NOMEWEeHbl 8
RPUNA2aeMOM CRUCKE 8 RPUMEUAHUSIX.



UNDERSEA FEATURE
TERMS AND DEFINITIONS

Note : Terms written in capitals in the definitions,
are themselves defined elsewhere in the list.

ABYSSAL HILL(S)

An isolated (or tract of) small elevation(s) on the
deep seafloor.

ABYSSAL PLAIN

An extensive, flat, gently sloping or nearly level
region at abyssal depths.

e.g.: Biscay Abyssal Plain

APRON

A gently dipping surface, underlain primarily by
sediment, at the base of any steeper SLOPE.

e.g.: West Aves Apron

ARCHIPELAGIC APRON

A gentle sLopPe with a generally smooth surface of
the sea floor, characteristically found around groups
of islands or SEAMOUNTS.

e.g.: Marquesas Archipelagic Apron
BANK(S)

An isolated (or group of) elevation(s) of the sea
floor, over which the depth of water is relatively
shallow, but sufficient for safe surface navigation.

e.g.: Georges Bank
BASIN

A depression, in the sea floor, more or less
equidimensional in plan and of variable extent.

e.g.: Brazil Basin

BORDERLAND

A region adjacent to a continent, normally
occupied by or bordering a SHELF and
sometimes emerging as islands, that is irregular or
blocky in plan or profile, with depths well in
excess of those typical of a SHELF.

e.g.. California Borderland
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TEPMHHBI H TEOHHHITHN
@OPM I1IOJJBOJHOI'O PEJIBE®A

prweuanue: mepmuHbl, 6blOeIeHHble 6

OehuHuyusx 3a21a8HLIMU OYKEAMU, NPUBEOECHbL 6
cnucke.

ABUCCA/IBHBIE XOJIMbI

Hebomvwue — uzonuposannvie  noowsmusi  uiu
cucmema noOHAMUL OKeaHcKo20 OHd.
ABUCCA/IBHAA PABHUHA

Ilnockas, cneexka  HAKIOHHAA — UAU — NOYMU
20PU3OHMATbHASL NOBEPXHOCHIb oHa Ha

abuccanbHvIxX 2nyOUHaAx.
Ipumep: abuccanvnas paguuna Com
LHUIEH®

Ilonozo HaknoHHAA MOHOMONHAS AKKYMYIAMUBHASL
NOBEPXHOCMb, PACNONAAIOWAACS, Y  OCHOBAHUSA
kpymuix CK/IOHOB.

OCTPOBHOMH IIIVIEH®

llonoeo  HaxnoHMbIU,  BLIPOBHEHHBI — YHACHOK
CKIIOHA, PACRONALAIOWULICS Y NOOHONCH OCHPOBOE
wiu I[TO/JBOJHBIX I'OP.

Ipumep: lneiip apxunenaca
0CMpo6o8.

Mapku3sckux

BAHKA(H)

Uzonuposannoe noowsmue OHa, emyOuHa HAO
KOMOPbIM CPAGHUMENbHO HEBEIUKA HO MOJICem
ObIMb ONACHO 01 HAOBOOHO20 NAABAHUSL.
IHpumep:T'ycunas 6anxa

KOT/IOBHHA

Bnaouna oxeancroco ona,
oUepMAaHUl U PA3TUYHBIX PAZMEPO8.

uzomepmuiHoblx

IIpumep: bpazunvckas KOmaoeuna.

BOPAEPJIEH]

Yacmb  nodGooOHOU  OKpauubl  Mamepuxa
(Konmunenma), 06bIMHO 3aHUMAIOWAs welb, a
uHO20a U OCMPOGHBIE OMMENU, C UPE36bIYAUHO

pacunieHeHHbIM — penvepom U 2AyOUHAMU,
npesuluaowuMu munuyHsle 2nyoumsl
HIEJIb®DA.

Ipumep: Kanugopnutickuii 6opoepneno



CALDERA

A collapsed or partially-collapsed SEAMOUNT,
commonly of annular shape.

e.g.: Albacora Caldera (off Portugal)
CANYON(S)

An isolated (or group of) relatively narrow, deep
depression(s) with steep sides, the bottom of
which generally deepens continuously, developed
characteristically on some continental SLOPES.

e.g.: Hudson Canyon

CONE
(See FAN)

CONTINENTAL MARGIN

The zone, generally consisting of SHELF, SLOPE
and CONTINENTAL RISE, separating the
continent from the deep sea floor or ABYSSAL
PLAIN. Occasionally a TRENCH may be present
in place of a CONTINENTAL RISE.

e.g.: Menard, H.W., 1964, op. cit.

CONTINENTAL RISE

A gentle slope rising from the oceanic depths
towards the foot of a continental slope.

CONTINENTAL SHELF
(See SHELF)

DEEP(S)

An isolated (or group of) localized deep area(s)
within the confines of a larger feature, such as a
TROUGH, BASIN or TRENCH.

ESCARPMENT

An elongated, characteristically linear, steep slope
separating horizontal or gently sloping sectors of
the sea floor in non-SHELF areas. Also abbreviated
to SCARP.

e.g. Mendocino Escarpment
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KAJIBJIEPA

Okpyenas @yaKaHuuecKas KOMIOBUHA HA GepullHe
NOOBOOHOIL 20pbl.

Ipumep: Anvbaxopa xanrvoepa

KAHBOH(BI)

Omoenvubie umu Gemeawuecs ysxue, 2nyOoxue
denpeccuu ¢ KpymviMu CKIOHAMU U NOCMOSHHbIM
VKIOHOM OHA, OpMUPYIOWUEsCs 8 OCHOBHOM HA
KOHMUHEHMANbHBIX CKIOHAX.

Ipumep: Kanvon I'yo3omn.

KOHYC

OmHocumenvHo  8bIPOGHEHHAS,  6eepOOOPA3HAs
AKKYMYTIAMUBHASL (hopMaA, NON020 CRYCKAIOWASCS
Om 6HEWHe20 OKOHYAHUS KAHbOHA UYL CUCTEMbl
KaHboHo8. Mnozoa ucnonvzyemcs mepmun FAN.

Ipumep: Konyc I'anea.
KOHTHHEHTA/IBHAA OKPAHHA

Obnacmos OHa, exmOHAOWAs WeNbE, CKIOH U
HOOHOJIChE U OMOENAIOWAsE KOHMUHEHM OM 10X4CA
OKeana. B Hexomopwix cryuasx emecmo noOHO Cbs
npucymcmeyem aiceioo.

KOHTHHEHTA/IbHOE I10/THOKBE

Tonocuii cxnon, NOOHUMAIOWUIICS OM OKEAHCKUX
21YOUH K OCHOBAHUIO KOHMUHEHMAIbHO20 CKIOHA.

KOHTHHEHTAJIBHBIH IIETB® (Chm.
HLIETb®)

IJTYEHHA (BI)

OO0unounvle unu spynnuvl JOKAIbHIX YeryOneHul 6

npedenax  kpynuoix  JKEJIOBOB, TPOI'OB,
KOTJIOBUH.

ycrynn

Hpomsicennviti, 00bIYHO — TUHEUHDIU,  KPYMOU

CKIIOH, pazdenaouull 06ad 20PUOHMATLHBIX UIU
C1abOHAaKIOHHBIX yuacmika OHa exe LIIEJIbDA.

Ipumep: Yemyn Menoocuno



FAN

A relatively smooth, fan-like, depositional feature
normally sloping away from the outer termination
of a CANYON or canyon system. Also called
CONE.

e.g.: Delgada Fan

FRACTURE ZONE

An extensive linear zone of irregular topography,
mountainous or faulted, characterized by steep-
sided or asymmetrical RIDGES, clefts,
TROUGHS or ESCARPMENTS.

e.g.: Murray Fracture Zone

GAP
(See PASSAGE)

A narrow break in a RIDGE or a RISE. Also called
GAP.

e.g.. Theta Gap
GUYOT(S)

An isolated (or group of) SEAMOUNT(S) having
a comparatively smooth flat top. Also called
TABLEMOUNT(S). See also SEAMOUNT(S).

e.g.. Welker Guyot

HILL(S)

An isolated (or group of) elevation(s), smaller
than a SEAMOUNT. See also ABYSSAL
HILL(S) and KNOLL(S).

e.g.: Nukak Hill (Caribbean Sea)

HOLE

A small local depression, often steep sided, in the
sea floor.

e.g.: Tenza Hole (Caribbean Sea)

KNOLL(S)
An elevation somewhat smaller than a
SEAMOUNT and of rounded profile,

characteristically isolated or as a cluster on the sea
floor. See also HILL(S).

e.g.: Cantabria Knoll.
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KOHYC

CpasHnumenbHogblpoGHeHHAs. AKKYMYIAMUBHAS
nonoeas @opma, pacnorazaiowaics 8 YCmoe
KAHbOHA 8 GhopMme KoHyca.

Ipumep: beneanvckuil KoHyc

30HA PA3JIOMA

Jlunetinas — npomsdiceHHas — 30HA  UHMEHCUBHO
pacuienenno2o  peaveda,  Xapakmepuzyiowancs
couemanuem  KpymoOCKIOHHbIX — ACCUMEMPUUHBIX
Xpebmos, 2op, Oenpeccuil u yCmynoa.

Ipumep: Paznom Mioppeii.

ITPOXOJ

Xpebme  uau

V3kan Oenpeccus (paszpvie) @6

NOOHAMUU.

Ipumep: IIpoxoo Tema.

TAHOT

Iloosoonas 2opa unu epynna 20p co cpasHumenNbHo
sviposHeHnol  eepuiunou. Haszviearom maxoce
CTOJIOBOY TOPOU.

Cm. maxoice TIO/JBOIJHAA I'OPA.

Ipumep: I'atiom Banepu.

XOJIM(BI)
Hebonvwoe uzonuposannoe noonamue (uiu epynna

noOHAMUL) OHA NO pamepam MeHbuie N00BOOHbIX
2op. Cm. maxoice abuccanvHvle X0IMbl.

BITAJJHHA

Habonvwas noxkanvras denpeccust Ha OHe, 4acmo ¢
KPYMbIMU CKIOHAMU.

Ipumep: Bnaouna Cmpaxosa

COIIKA

Hesvicokoe — usonuposanHoe  noouwsamue  OHA
okpyenvix ouepmanuil, pasmepom menvwe ' OPBI.
Hnozoa obpasyromes epynnul.

Cm. maxoice XOJIM (v1)

Ipumep: Conka Kanmabpus



LEVEE

A depositional natural embankment bordering a
CANYON, VALLEY or SEACHANNEL on the
ocean floor.

MEDIAN VALLEY

The axial depression of the MID-OCEANIC
RIDGE system.

MID-OCEANIC RIDGE
(See RIDGE (c) and RISE (b))

MOAT

An annular depression that may not be continuous,
located at the base of many SEAMOUNTS,
oceanic islands and other isolated elevations.

e.g.. Hawaiian Moat.

PASSAGE
(See GAP)

PEAK(S)

An isolated (or group of) prominent elevation(s)
either pointed or of a very limited extent across the
summit.

e.g. Confederation Peak.

PINNACLE(S)

Any isolated (or group of) high tower or spire-
shaped pillar(s) of rock, or coral, alone(s) or
cresting a summit.

e.g.. Gardner Pinnacles.

PLATEAU

A flat or nearly flat elevation of considerable areal

extent, dropping off abruptly on one or more sides.

e.g.: Blake Plateau.
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IIPHPYC/IOBOH BAJT

AKKyMyIssmueHvlil Npupyciogoll éal no 6opmam
KAHbOHA, OONUHbI UMU 2NYOOKOBOOHO20 KAHALA
OKeaHcKo20 OHA.

Ipumep: Ban kanvona Koneo

PUDTOBAA /1OJIMHA

Ocesass  Odenpeccuss 6 cucmeme CPEJUHHO-
OKEAHUYECKHUX XPEFTOB

CPE/IHHHO-OKEAHHYECKHH XPEBET
(Cm. XPEBET (c) u IIOJIHSITUE (b))

POB

Henpeccusi cepnosuonoti unu Koavyegou @opmul,
PACHONOJICEHHAsl Y  OCHOBAHUSL NOOBOOHBIX 20D,
0CmpoB8o8 U Opyeux U30IUPOBAHHLIX NOOHAMUL
OHa.

Ilpumep: Koavyegou pos y 1020-60CMOUHOU
oxoneynocmu I asatickux ocmpogos.

11rPoxon

ITHK

Pesxo svipadicennoe nosicuamue ona ¢ ocmpou u
HebONbLUIOU 8 NONEPEUHUKEe BEPULUHOL

IHpumep: [Tux Kongheoepayuu.

CKAJIA

Buicoxuii  nuxoobpasneiii, 6awneno0obHblll  UU
2PeOHeBUOHBIIL  8bICIIYN  (UWIU  2pYINA  8bICHYHOG)
KameHucmoeo OHa, Jaubo Kopauiogozo pudga,
PACNONONCEHHDbIL HA 6ePULLHE NOOHAMUSL

ITnockas uau BbIPDOBHEHHAA NOBEPXHOCb NOOHAMUSL
SHAYUMEIbHbIX pa3Mepos, OSPAHUYEHHAS KPYmMbIMU

yemynamu ¢ 00HOU Uy 6ojee CMopoH.

Ipumep: I[Inamo Bretix, nnamo Kemnbenn.



PROVINCE

A region identifiable by a number of shared
physiographic characteristics that are markedly in
contrast with those in the surrounding areas.

e.g.. Gulf of Alaska Seamount Province

REEF(S)

A mass of rock or other indurated material lying
at or near the sea surface that may constitute a
hazard to surface navigation.

e.g.. Great Barrier Reef

RIDGE(S) (Several meanings)

(@) An isolated (or group of) elongated narrow
elevation(s) of varying complexity having
steep sides.

e.g. Wyville- Thomson Ridge

(b) An isolated (or group of) elongated narrow
elevation(s), often separating ocean BASINS.

e.g.. Walvis Ridge.

(c) The linked major mid-oceanic mountain
systems of global extent. Also called MID-
OCEANIC RIDGE.

e.g.: Mid-Atlantic Ridge.

RISE (Several meanings)

(@ A broad elevation that rises gently and
generally smoothly from the sea floor.

e.g. Argentine Rise.

(b)  The linked major mid-oceanic mountain
systems of global extent. Also called MID-
OCEANIC RIDGE.

e.g.: East Pacific Rise.
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ITPOBUHITUA

Obnacmey, svlOeNneMAsL no xapaxmepy
OOHOMUNHBIX PopM penvedha, omaULAOWUXCcs: om
OKPYAHCAIOUWUX NPOCMPAHCNE OHA.

Ipumep: IIposunyusa cop 3anuea Anacka.

PUD

Cranucmole Maccusbl, pacnoiaeaowuecs OausKo K
nogepxwocmu  600vl U4 HAO  Hell U
npedcmasgisrouue onacHoCmys 01 CYO0BONHCOEHUS.

Ipumep: Bonvuioti 6apbepHblii pud.

XPEBET

(@) Omoenvroe npomsicennoe, ysxkoe noousmue
(Ut HecKOMvbKO — NOOHAMUL) — PA3IUYHOU
CILOJACHOCIU C KPYMBIMU CKLOHAMU.

Ipumep: Xpebem Kumoebiii

(6) OmoenvHoe y3K0€ NPOMSINCEHHOE NOOHSMUE
(unu HECKONbKO nooHamuii), 00bIYHO

pa30€ﬂﬂi0w€€ OKeaHu4yecKue KomjioBUHbL..

IHpumep: Xpebem Jleésnocmoeo epadyca.

(c) Topuvie  cucmemvt  CPEOUHHO-OKEAHUUECKUX
Xpebmoas 2nobanvholl NPOMSIICEHHOCTIU.
Haszvisaromces makaice CPEJIUHHO-

OKEAHUYECKVMU XPEFTAMU.

Ipumep: Cpeounno-Amnanmuyecxuii xpebem.

TIOJTHATHE ( umeem necronvko snavuenuir)

(&) Obwuproe  noousmue ¢
BbIPOGHEHHBIMU CKIOHAMU.

nonozcumu

IHpumep: [loousmue Manuxuxu
Kpynuvie 36envsi enobanvmoii  cucmemol

CPEJUHHO-OKEAHUYECKUX XPEFTOB

©)

IHpumep: Bocmouno-Tuxookeanckoe nooHusmue



SADDLE

A broad pass or col, resembling in shape a riding
saddle, in a RIDGE or between contiguous
elevations.

e.g.: Montebello Saddle

SCARP
(See ESCARPMENT)
SEA VALLEY(S)
(See VALLEY(S))

SEACHANNEL(S)

A continuously sloping elongated discrete (or
group of) depression(s) found in FANS or
ABYSSAL PLAINS and customarily bordered by
LEVEES on one or both sides.

e.g.: Moresby Seachannel

SEAMOUNT(S)

A discrete (or group of) large isolated
elevation(s), greater than 1,000m in relief above
the sea floor, characteristically of conical form.
See also GUYOT.

e.g..New England Seamounts,
Seamounts.

Emperor

SEAMOUNT CHAIN

A linear or arcuate alignment of discrete
SEAMOUNTS, with their bases clearly separated.
See also SEAMOUNT(S).

SHELF

A zone adjacent to a continent (or around an island)
and extending from the low water line to a depth at
which there is usually a marked increase of slope
towards oceanic depths.

e.g.:Scotian Shelf.
SHELF-EDGE
The line along which there is marked increase of

slope at the seaward margin of a CONTINENTAL
(or island) SHELF. Also called SHELF BREAK.
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CEJVIOBHHA

ObwupHoe nouudicenue uu U3IyyuHa 6 ghopme
ceona na XPEBTE unu mesicoy npomsidiceHHbIMU
HOOHAMUSIMUL.

IHpumep.: Ceonosuna Yauix (wenvgh Jlabpadopa)

ycrynn

HOABOAHAA JJOJTHHA
( Cn. JOJTHHA)

HOJBOJIHBIH KAHAT

Ilpomscennan cnabo naxnonnas n0dxcouna, ,(unu
epynna J00icOUn,), Pacnonodicennas Ha
nogepxuocmu KOHYCOB unu Ha

ABUCCAJIPHBIX PABHUHAX. Iloumu e6cez0a
02PAHUYEHAs. NPUPYCIOBLIMU 8ANAMU C OOHOU UTU
obeux cmopoH.

Ipumep: Iloosoouwiti kanan Mopcou

IIO/IBO/IHAA I'OPA(bI)

Kpynnoe usoauposannoe noowsamue (unu epynna
OMOenbHblX  NOOHAMUIL) ¢ OMHOCUMENbHOU
8b1COMOU oonee 1000 m. nao ypoenem OHa,
uacmo xouuueckoii popmul. Cm. maxoce FAHOT.

Ipumep: I'opa Adanacus Huxumuna.

TI'OPHAA IIETTB

Jluneunaa unu 0yeoobpasHas yenv OMOENbHbIX
TOP, ocnosanus komopwix yemko pasoenervl. Cm.
marxoice [IO/IBOJHAA I'OPA(bI).

Ipumep: Umnepamopckue 2opui.

HIE/Ib®

Obnacmb Ona, npunecailowas K KOHMUHEHMAM U
0CMPOBAM U NPOCMUPAIOWASICL OM Ype3a 800bl NpU
omauge 00 2onyoun, 20e pe3Ko YeaUdUusaromcs
VKIOHbL OHA 8 CMOPOHY OKeAHCKUX 2/LYOUH.

Ipumep: bapenyesomopckuil wenvbgp
KPAH IIEJIb®A
Buemnssa rpanniia KOHTUHEHTAJIBHOT'O (unmu

octpoBHoro) IIIEJIbA oTr KOTOpOi B CTOpOHY
MOpsI YBENHMBAlOTCS YKIOHBI jaHA. HaswiBaercs



SHOAL(S)

An isolated (or group of) offshore hazard(s) to
surface navigation with substantially less
clearance than the surrounding area and composed
of unconsolidated material.

e.g.: Georges Shoal.

SILL

A sea floor barrier of relatively shallow depth
restricting water movement between BASINS.

SLOPE

The deepening sea floor out from the SHELF-
EDGE to the upper limit of the CONTINENTAL
RISE, or the point where there is a general
decrease in steepness.

SPUR

A subordinate elevation or RIDGE protruding
from a larger feature, such as a PLATEAU or
island foundation.

SUBMARINE VALLEY(S)
(See VALLEY(S))

TABLEMOUNT(S)
(See GUYOT(S))

TERRACE(S)

An isolated (or group of) relatively flat horizontal
or gently inclined surface(s), sometimes long and
narrow, which is(are) bounded by a steeper
ascending slope on one side and by a steeper
descending slope on the opposite side.

e.g.: Meriadzek Terrace.
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taoke [IEPEI'MB IIIEJIb®DA.

MEJTb

Omoenvuvie popmbl  umu UX  CKONIEHUs 8
npubpesicubix pationax, cnabo evidensowuecs 8
OKpYACAIOUUX gooax, 0bpasosannvle
HEKOHCONUOUPOBAHHBIMU ocaoxkamu u

npedcmaeﬂ}ziomue HABUCAYUOHHbIE ONACMHOCMU.

Ipumep.: Menw [ocopoec.

11opor

Ilo0600HbLII HegbicOKUll bapvep, paszdenarousull
KOTJIOBHHBKI u npenamcmsyowuil 06MeHy 600
MeAHCOY HUMU.

IHpumep: @apepo-Hcnanockuii nopoz

CK/IOH

Yacme nosepxmocmu Oma, CHYCKAIOWAACS OM
KPAA  LIEJIb®A «  eepxuei  epanuye

KOHTHUHEHTAJIBHOI'O [IOHHOXBA, unu
mecmy,  2oe SHAYUMENbHO — YMEHbUUAemCs
KpYmMu3na.
oTpPOr

Bvicmynaowue 6 cmoponsl om noousamuil,
Xpebmog unu niamo KpynHvle 4acmu.

Ipumep: Ompoe Cegep.

ITOJIBOJHAS JOJTHHA
(Cv. TOJTHHA)

CTOJIOBAA I'OPA
(Cm. TAHOT)
TEPPACA
Yuacmxu OMHOCUMENbHO BbIPOBHEHHDIX,
20pU3OHMANbHBIX WA CHeeKa — HAKIOHHBIX

nogepxHocmelu OHA, MeCmamu GblmsaHymovle U
Y3KUue, O2PaHu4eHHvle C6epXy U CHU3Y KPYMbIMU
CKIOHaMU.

Ipumep: Teppaca Demonm.



TRENCH

A long narrow, characteristically very deep and
asymmetrical depression of the sea floor, with
relatively steep sides.

e.g.:Marianas Trench; Tonga Trench.

TROUGH

A long depression of the sea floor characteristically
flat bottomed and steep sided and normally
shallower than a TRENCH.

e.g.: Rockall Trough, Langseth Trough.

VALLEY(S)

An isolated (or group of) relatively shallow, wide
depression(s), the bottom of which usually has a
continuous gradient. This term is generally not
used for features that have CANYON-like
characteristics for a significant portion of their
extent. Also called SUBMARINE VALLEY(S) or
SEA VALLEY(S).

e.g.:Natal Valley.
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KEJ/IOb

Ipomsicennas, yskas, 2ny00Kas 6NaOUHA, Yacmo
ACUMMEMPUYHASL, C KPYMBIMU CKAOHAMU U V3KUM
OHOM.

Ipumep: Aneymckuii dcenob

TPOIr

Beimsanymas  denpeccus,  xapaxmepusylowasicsi
WUPOKUM NIOCKUM OHOM, KPYHIbIMU CKIOHAMU U
00b1uH0 Mmenee enyooxas, yem KEJIOBP.

Ipumep: Tpoe Pokonn

JIOJIHHA

Omoenvuas  (unu  cucmema) HeanyOOKUX,
WUPOKUX denpeccuil SHAYUNMENLHOU
NPOMSICEHHOCMY, ~ OHO  KOMOP®LIX — umeem

nocmosinubli YKioH. OObIYHO 2MOM MepMUuH He
npumensiemcss O Qopm,  uMewux — Ha
SHAYUMENLHOM — NPOMSICEHUU  KAXAPAKMEPHbLE
ouepmanus KAHBOHA. Hcnoavzyemcs makoice
mepmun IIOHBO/IHAA  JIOJIMHA unu
MOPCKAA JJOJIHHA.

Ipumep, Honuna Haman



PYCCKHMM AJIOPABUTHBIN YKA3BATEJIb
TEPMHUHOB, IOMEIIEHHBIX B CITUCKE
«TEPMHWHOB U OHPEIIEHEHMﬁ>> c
MIEPEKPECTHOM CCHUIKON Ha aHTJINKCKUE TEPMUHBI

ABUCCAJIbBHASI PABHHUHA .............

ABUCCAJ/IBHBIE XOJIMBI .................

BOPJAEPJIEH/

BITAJIMHA......cciiiiiiiiiiiiiiiiaenene,

BBICTYII

TAMIOT (CTOJIOBASITOPA,).................

TOPA(BI)

I'OPHAS HEIIb

JOJIAHA ...oeveeeeneeennn

W) 1591131
KAHAJI HOJABO/IHBIM......... ...vvvrrrneneee.
VN £ 1:00) : (RN
KOHTHHEHTAJBHOE MOJHOXBE...

KOHTUHEHTAJIbHBIN HIEJb®D........

XY ) (0):17 15 1 U
KPAI (BPOBKA) LIETTb®A.................
MEJUAHHAS TOJTHHA. .......ooevrnnne
CPEJIMHHO-OKEAHMYECKHUA XPEBET

MEJIb

OKPAUHA KOHTHUHEHA ..................
OCTPOBHOM LULIEH®.......................

OoTPOI

MUK

IVIATO
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ENGLISH INDEX TERMS SHOWN IN
THE LIST OF «TERMS AND
DEFINITION» with cross- reference to the
Russian terms.

ABYSSAL PLAIN

ABYSSAL HILLS

BANK

BORDERLAND

HOLE

PROMONTORY

GUYOT (TABLEMOUNT)
SEAMOUNT(S)

SEAMOUNT CHAIN

VALLEY

TRENCH

FRACTURE ZONE

CALDERA

SEACHANNEL

CANYON

CONTINENTAL RISE
CONTINENTAL SHELF

CONE, FAN

BASIN

SHELF-EDGE (SHELF BREAK)
MEDIAN VALLEY
MID-OCEANIC RIDGE
SHOAL

CONTINENTAL MARGIN
ARCHIPELAGIC APRON
SPUR

PEAK

PLATEAU
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MOJHATHUE (BO3BBIIIEHHOCTb)......... RISE

1100) 70 NUUUUUOU USRI SILL

MPAPY CJAOBOM BAJL.....ccerecrrrrrenens LEVEE
MMPOBUHIIMUA PROVINCE
MPOXO/I PASSAGE, GAP
PUD REEF
POB.....oerrerserssssssaesessessesississission, MOAT
CEJIJTOBUHA SADDLE
CKAJIA PINNACLE
CKJIOH SLOPE
COIIKA KNOLL
TEPPACA TERRACE
TPOI' TROUGH
YCTYII ESCARPMENT, SCARP
XOJIM (bI) HILL(S)
XPEBET.cccuevueneuensresssessscsecressesssssnnions, RIDGE
IIEJIb® SHELF

HIJIEN® APRON



